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Прожектор и  пластиковый для ванн СПА и

пластиковых бассейнов

UL-P50 LED-P50

Б. Установка

1. Высверлите отверстие диаметром 62 мм в стене бассейна. См. рис. 1. Верхний край отверстия должен находиться 
не ниже 45 см от уровня воды. 
2. Вставьте в сделанное отверстие уплотнительное кольцо и протяните кабель.
3.  Закрепите подводный прожектор на стенке бассейна с помощью гайки. См. рис. 2.

4. Подведите кабель к распределительной коробке и выполните подключение.
5. Закройте распределительную коробку крышкой.
6. Включать прожектор на время более 10 секунд можно только, когда он погружен в воду. Заполните бассейн водой.

ВНИМАНИЕ!

А. Запрещается включать прожектор более чем на 10 секунд, если он не погружен в воду. В противном случае лампа 
перегревается, что может нанести травмы пользователям бассейна, монтажникам, посторонним лицам или 
повредить имущество.
В. Монтаж или демонтаж прожектора производится при выключенном питании. Дайте лампе остыть перед заменой. 
Прожектор использует галогенную лампу. Запрещается прикасаться к лампе незащищенной рукой, поскольку это 
может сократить срок службы лампы. Чтобы не загрязнять лампу, используйте защитные перчатки.
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Рис. 2

Запасные части для пластикового прожектора

Рис. 3

UL-P50 цветные линзы (красный, зеленый, синий)
LED-P50 пластиковые линзы
Внутренняя крышка UL-P50
Внутренняя крышка LED-P50
Уплотнительное кольцо
Галогенная лампа MR16 AC 12В/20Вт
LED-P50 лампа 
(автоматическая смена цвета) 12В/1Вт
LED-P50 лампа 
(только белый цвет) 12В/1Вт
Уплотнительное кольцо
UL-P50 комплект под бетон
LED-P50 комплект под бетон
Гайка
Коннектор для уплотнения кабеля
UL-P50 Кабель 1.5 м
LED-P50 Кабель 1,5 м 
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